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DATA SHEET - DATENBLATT - FICHE DE DONNÉES - 
SCHEDA TECNICA - HOJA DE DATOS 

TEWE® POLYPROPYLENE STRAPPING - MACHINE
TEWE® Polypropylen Umreifungsband - Breitband
TEWE® Le feuillard de cerclage en polypropylène - Feuillard Large
TEWE® Polipropilene Reggia - La reggia larga
TEWE® Cinta de polipropileno para flejar - Fleje Ancho

type  
Type - Désignation - Tipo - Tipo 

TEWE 12055

article number 
Artikelnummer - Code article Numéro - Codice articolo - Numero de articulo 

7641156

nominal dimension [mm]
Dimension nominal - Dimension nom. - Dimensioni nom. - Dimensión nom. 

12X0,55

colour 
Farbe - Couleur - Colori - Color 

White/Weiß/Blanc/Bianco/Blanco

core [mm]
Kern - Mandrin - Mandrino - Mandril 

200/190

meters/coil [m]
Meter/Spule - Métrage/Bobine - Metri/Bobina - Métros/Rollo

3000

surface 
Oberfläche - Surface - Superficie - Superficie 

embossed
geprägt - gaufrée - goffrata - estampado

average breaking strength  EN 13394/6.2 [kg]
Durchschnittsreißfestigkeit - Résistance moyenne - Resistenza media                      [N] 

120
1.177

nominal elongation  EN 13394/6.2 [%]
Nominaldehnung - Allongement nom. - Allungamento nom. - Alargamiento nom. 

normal (16-20%)

quality standard 
Qualitätsstandard - Standard de Qualité - Qualità Standard 

EN ISO 9001 

make up 
Aufmachung - Conditionnement - Configurazione - Presentactión 

2 coils/carton
Spulen/Karton - bobines/carton - bobine/cartone - rollo/carton

24 cartons/pallet
Karton/Palette - cartons/palette - cartone/bancale - cartones/palet

144.000 meters/pallet
Meter/Palette - métrage/palette - metri/bancale - métros/palet

pallet size  (LWH) [mm]
Palettenabmessungen - dimensions de la palette - dimensioni del pallet - dimensions del palet 

1310/870/1730

date of issue 
Ausgabedatum - Date - Data - Fecha 

18.04.2013

WARNING 
The use of these products may be hazardous. Therefore, never use our products for purposes other than those they 
were designed for. Customers must ensure that all persons using these products are familiar with their correct use 
and the related necessary safety precautions. Please bear in mind that any of these products can cause harm, when 
they are used incorrectly or overstrained. Not for direct food contact.

TEUFELBERGER and   are internationally registered trademarks of TEUFELBERGER Ges.m.b.H. Austria.
Subject to technical modifications, typesetting and printing errors. 
The right of amendments without announcement is reserved. Any responsibility, esp. for special application or patent 
violation cannot be derived. Only strapping with the term "UV" are particularly protected against the influence of 
ultraviolet radiation. Above mentioned product features require the observance of the defined storage conditions. For 
questions concerning product liability the general terms and conditions of the Teufelberger GmbH apply.



Page 2 of 2

ACHTUNG 
Die Verwendung der Produkte kann gefährlich sein. Unsere Produkte dürfen nur für den Einsatz verwendet werden, 
für den sie bestimmt sind. Der Kunde muss dafür sorgen, dass die Verwender mit der korrekten Anwendung und den 
notwendigen Sicherheitsvorkehrungen vertraut sind. Bedenken Sie, dass jedes Produkt Schaden verursachen kann, 
wenn es falsch verwendet oder überlastet wird. Nicht für direkten Lebensmittelkontakt.

TEUFELBERGER und   sind international registrierte Marken der TEUFELBERGER Ges.m.b.H. Austria.

Technische Änderungen sowie Satz- und Druckfehler vorbehalten 
Das Recht auf Änderung ohne Ankündigung ist vorbehalten. Eine Haftung welcher Art auch immer, insbesondere für 
einen bestimmten Einsatzzweck, oder für Patentverletzungen kann daraus nicht abgeleitet werden. Nur Bänder mit 
der Bezeichnung "UV" sind besonders gegen den Einfluss von ultravioletter Strahlung geschützt! Oben angeführte 
Produkteigenschaften setzen die Einhaltung der definierten Lagerbedingungen voraus. Bei Produkthaftpflichtfragen 
gelten die Allgemeinen Geschäftsbedingungen der Teufelberger GmbH.

  
ATTENTION 
L'utilisation de ces produits peut être dangereuse. Nos produits doivent uniquement être utilisés pour les applications 
pour lesquelles ils ont été conçus. Le client doit s'assurer que les utilisateurs connaissent bien l'application conforme 
et les mesures de sécurité nécessaires. Tenez compte du fait que chaque produit peut entraîner des dommages en 
cas d'utilisation erronée ou de surcharge. Ne convient pas au contact directe avec les  produits alimentaires.  

Teufelberger et sont des marques de la société Teufelberger GmbH Austria déposées dans le monde entier. 
Sous réserve de modifications techniques, d'erreurs d'impression et de composition.  
Nous nous réservons le droit d' apporter toute modification sans préavis, et ce sans que ceci nous rende responsable 
de porter atteinte à un brevet ou a un domaine d' application particulier. Seuls les feuillards portant la dénomination 
"UV" sont traités contre les effets des rayons ultraviolets! Les caractéristiques du produit cité ci-dessus présupposent 
le respect des conditions de stockage qui sont définies pour ce produit. Pour toute question se référant à la 
responsabilité civile, les conditions générales de vente et de livraison de la société Teufelberger GmbH sont valables.

  
ATTENZIONE 
L`impiego di questi prodotti può essere pericoloso. I nostri prodotti potranno essere utilizzati solo per gli impieghi per 
cui sono stati destinati. È obbligo del cliente garantire che gli operatori siano addestrati per l'uso corretto e 
familiarizzati con le disposizioni di sicurezza necessarie. Tenete presente che ogni prodotto può causare dei danni se 
viene utilizzato in modo errato oppure sottoposto a carichi eccessivi. Non adatto al contatto diretto con gli alimenti.

TEUFELBERGER® e SOLITEC®  sono marchi registrati della ditta TEUFELBERGER Ges.m.b.H.. TEUFELBERGER
 e sono marchi registrati a livello internazionale della ditta TEUFELBERGER. Ges.m.b.H. Austria. 
Con riserva del diritto di applicare delle modifiche senza previa comunicazione. Non ne deriva alcuna responsabilità, 
in particolare per un determinato tipo di impiego, o per contraffazione di brevetto. Solo le corde denominate "UV" 
sono particolarmente protette contro influssi da parte di raggi ultravioletti! Le caratteristiche del prodotto 
soprammenzionato presuppongono il rispetto delle condizioni di stoccaggio le quale sono stati definite per questo 
prodotto. Rispetto alle domande riguardanti la responsabilità del produttore, valgono le Condizioni Generali di 
Contratto della Teufelberger GmbH.

  
¡ATENCIÓN! 
El uso de los productos puede ser peligroso. Nuestros productos solamente deben ser usados para la finalidad 
prevista. El cliente debe asegurar que el operador conozca el uso correcto y las precauciones de seguridad 
necesarias. Tenga en cuenta que cualquier producto puede producir daños cuando se usa de manera incorrecta o se 
somete a una sobrecarga.  No es adecuado para el contacto directo con alimentos.

TEUFELBERGER y sinternacionalmente marcas comerciales registradas de Teufelberger GmbH Austria.
Nos reservamos el derecho a introducir modificaciones sin previo aviso. Este hecho no puede dar lugar a ningún tipo 
de responsabilidad, en particular para una finalidad determinada, o por violaciones de patente. Solamente flejes con 
la denominación “UV“ están protegidos contra los efectos de la radiación ultravioleta. Las características del producto 
mencionado arriba presuponen el cumplimiento de las condiciones del almacenamiento definido. En todos los casos 
de responsabilidad civil del producto se aplican los términos y condiciones generales de Teufelberger GmbH.




